LEU8) 1A SZNALATI S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az (tmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az tmutatot. A terméken, a
termék adattablajan és a hasznalati 0 Oban feltii abrakat azonositsa be, a figyelmezteto feliratokat vegye figyelembe.
Helyhezkétott lampatest.

A lampatest a halozati vezeték végén talalhato lapos flexé dugoval csatlakoztathato a halozatra.

Y: Ha a kiils6 hajlékony kabel megsériil, kizarolag a gyartd, vagy egy hasonloan képzett szakember cserélheti ki.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatest felszerelését és lizembe helyezését csak szakember végezheti!

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kébelt.

A gyart6 a szakszeriitlen bek6tésbél és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelésséget.

A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusu, illetve maximum teljesitményti fényforras hasznalhato!

Az izz0k cseréje esetén el6szor fesziiltségmentesitse a lampatestet (htzza ki a halézati csatlakozo dugot), és varja meg, hogy az izzo
kihtiljon. Az izzok cseréjét a melékelt dbra szerint végeze. A halogénizzokat ne érintse meg kézzel, megfogasukhoz és behelyezésiikhoz
hasznaljon puha ruhat, vagy papirzsebkendot.

A termék 2db AAA 1,5V elemmel is mitkddtethetd. Az elemek behelyezése esetén tigyeljen a helyes polaritasra. (350 mod)

Csak a gyarto altal eldirt teljesitményii akkumulatort hasznaljon

Az elhasznalt akkumulatort ne dobja a haztartasi hulladék kozé

Akkumulator-csere esetén figyeljen a helyes polaritasra

A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre / akkumulatorra a garancia nem vonatkozik!

Nedves ruhaval tisztitsa meg a lampat miutan kihtizta a konnektorbol

A lampatest tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztito- vagy suroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.

Ez a lampatest nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag felnott feliigyelete mellett hasznalhatjak.

Hulladék hasznositas

Aszelektiv gytjtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem helyezhetd
el azonos gytijtdedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik
a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget ¢s életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

had

—
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.
A lampa képe felkapcsolaskor megvaltozik

A lampa razésa és litogetése tonkreteheti az izzot

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Europai eléirdsoknak. (EN 60598)
Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings
on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Fixed light fitting.

The light fitting can be connected to the network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of the electric wire.

Y: If the outer flexible cable is damaged, only the producer or a similarly qualified electrician may exchange it.

The product is only suitable for inside usage.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for the product.
In case of the replacing of the bulbs first release the lamp fitting from tension (pull out the mains plug), and wait until the bulb is cool.
Replace the bulbs as shown in the attached figure. Do not touch with your hands the halogen bulbs, use a soft cloth or a tissue to hold
and put them in place.

The product can also be operated with 2 AAA 1.5V batteries. When installing the batteries, make sure the polarities are positioned
correctly.

Use only batteries with capacity required by the manufacturer

Do not throw away the used batteries as household wastes

Pay attention to the correct polarities when you replace the batteries.

No guarantee covers bulbs/light tubes/battery supplied with the product!

Clean surface with damp cloth only after disconnecting lamp from the socket before!

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old.

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment
and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

)¢

—
Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.
Picture changes when the light is turned on

Shaking or dropping the product may damage the bulb

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)
Importer: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemdl der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren
Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und
die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Ortsgebundener Lichtkdrper

Der Leuchtkérper ist mit dem flachen Flexostecker am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschliefSen.

Y: wenn das dufere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur von dem Hersteller oder einem anderen fachkundigen Fachmann getauscht
werden.

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Unfille, die wegen unsachgeméfien Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw.
maximale Leistung haben!

Bei dem Austausch der Gliihlampen muss die Lampenarmatur zuerst entspannt werden (der Netzstecker muss getrennt werden), dann
muss es gewartet werden, bis die Gliihlampe erkaltet. Die Austausch der Gliihlampen muss nach der beigefiigten Abbildung durchgefiihrt
werden. Die Halogenglithlampen diirfen nicht mit der Hand beriihrt werden, bei ihrem Griff und Einsatz muss man weiche Textilien oder
Papiertaschentuch verwenden.

Das Produkt kann mit 2 AAA 1,5V Batterien genutzt werden. Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die Polaritit .

Verwenden Sie bitte nur einen Akku mit vom Hersteller vorgeschriebener Leistung

Entsorgen Sie den alten Akku nicht mit dem Haushaltsmiill

Beim Auswechseln des Akkus bitte auf die richtige Polarisation achten

Die Garantie erstreckt sich nicht auf die zum Produkt mitgelieferten Glithbirnen/Leuchtréhren/Akkus!

Gerit aus der Stechdose ziehen, Reinigung nur mit feuchtem Tuch.

Zur Reinigung des Lichtkdrpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile
mit Wasser in Kontakt kommen.

Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden.

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in
denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile
enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden kénnen. Es kann nicht als unsortierter
Haushaltsabfall entsorgt werden.

bt

—
Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.
Das Wandlampen-Motiv veréndert sich wenn man die Leuchte einschaltet.

Fallen lassen, oder Klopfen kann die Glithbirne zerstoren.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschligigen européischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

L8 - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!
Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder
ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifi¢es
et les écritures d’avertissement doivent etre observées.
Montage lampe fixe
Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du cable.
Y: Si le cable souple extérieur est endommag, il ne peut etre changé que par le producteur ou par un électricien qualifié
Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure
Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!
Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques
Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre
les régles
Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiére de type et de performance maximale indiqués dans le tableau des données
et autours des douilles.

S’il faut changer les ampoules, mettre la lampe hors tension premi¢rement (tirer le bouchon de cable d’alimentation de la prise) et attendre
jusqu’a ce que I’ampoule soit froide. Changer les ampoules selon le dessin inclus. Ne pas toucher les ampoules halogenes a la main, utiliser
plutdt un chiffon mou ou un mouchoir en papier si vous voulez les toucher et placer dans la lampe.
Lappareil fonctionne avec 2 piles AAA de 1,5 V aussi. Veillez a respecter la polarité pendant la mise en place des piles.
N'utilisez que la batterie puissante prescrit par le producteur.
Ne jetez pas la batterie usée dans les déchets domestiques
Lors de changement de la batterie avertissez la polarité correcte.

La garantie n’est pas valable pour les ampoules/pour les tubes luminescents/pour les batteries!
Nutilisez qu’un chiffon humide pour le nettoyage.
Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les
parties électriques
Lappareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.
Elimination
Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre placé
dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux
qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet
municipal non trié.

had

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
Image Change quand la lumiére s’allume

Le cahotement et le coup de la lampe peuvent détruire I’'ampoule

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine
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(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpec¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle ptilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny
predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Nepiemistitelna lampa

Lampu Ize pripojit do elektrického sité pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrékou.

Y: Pokud vnéjsi pruzny kabel se poskodi, tak to mize vymeénit pouze vyrobee, nebo fadné vyskoleny odbornik.

Vyrobek je vhodny pro pouZiti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Pfi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyrobce neodpovida za trazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené v tabulce
ana objimkach zroje!

Pfi vymeéné Zarovky, nejprve vytahnéte elektricky kabel ze zasuvky a dockejte doby az se zarovka vychladne. Vyménu Zarovky provadéjte
podle pfilozeného vykresu. Nikdy nedotykejte halogeni Zarovky holyma rukama, k jejich pfidrzeni pouzivejte vzdy mékky hadr, nebo
papirovy kapesnik

Vyrobek miZete napajet i pomoci 2 baterii typu AAA 1,5V. Pfi vkladani baterii vénujte pozornost spravné polarité.

Pouzivejte jen akumulator o vykonu, pfedepsaném vyrobcem

Pouzity akumulator nevyhazujte mezi odpadky domacnosti

Pii vyméné akumulatoru davejte pozor na spravnou polaritu

Na zarovky, zafivky a akumulatory, dodavané spolu s vyrobkem, se zaruka nevztahuje

Lampu po vytaZeni ze zasuvky o¢istéte vihkou hadrou

Pfi ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické pripravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.

Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouZivat pouze s dozorem dospélych.

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamend, Ze vyrobek musi byt sbirdn oddélen¢, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecidt'ovat Zivotni prostiedi a
nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

had

—
Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodareni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu
Obraz lampy se po zapnuti zméni

Otiésani a poklepavani lampy muze znicit zafivku

Nase vyrobky odpovidaji patfi¢nym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa. 5. Misto ptvodu: Cina

- NAVOD NA POUZ{VANIE A OBSLUHU OSVETECOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti prevedte montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla ndvodu. Tento névod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujiice nadpisy.
Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Osvetlovacie teleso sa pripaja na elektricku siet’ plochou flexo zastr¢kou, nachadzajucou sa na konci sietového kabla.

Y: Ak sa vonkajsi ohybny kabel poskodi, moze ho vymenit vylu¢ne vyrobea, alebo odbornik, ktory je vyskoleny na tej istej trovni.
Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky méze vykonavat’ len odbornik!

Pri namontovani osvetl'ovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.
K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiicim maximalne povolené hodnoty uvedené v tabulke a na
objimkach zroja!

V pripade vymeny Ziarovky najprv lampu odpojte od napitia (vytiahnite zastréku zo siete) a pockajte kym ziarovka vychladne. Pri vymene
postupujte podla prilozen¢ho obrazku. Halogénovych ziaroviek sa nedotykajte rukou, pri ich zaSrubovani a premiestiiovani pouzivajte mikka
textiliu, alebo papierova vreckovku.

Produkt je mozné prevadzkovat’ aj na 2 ks AAA 1,5 V batérii. Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu.

Pouzite len taky akumulator, ktorého vykon je predpisany vyrobcom

Uz upotrebovany akumulator nevyhod'te medzi odpady z doméacnosti

Pri vymene akumulatora dbajte o spravnu polaritu

Na ziarovky/ziarivky - ktoré dodavame spolu s vyrobkom - sa nevzt'ahuje zaruka!

Cistite lampu s jemnou navhi&enou handrou po vytiahnuti zo zasuvky

K ¢isteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo ¢istiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrické
suciastky.

Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mozu pouzivat len pod dozorom dospelej osoby

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, Ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. nemoze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’ Zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat' l'ndské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

had

—
Nezahodne lampu medzi doméci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotného prostredia
Obraz lampy sa po zapnuti meni.

Udery a pretrepavanie mozu zni&it’ Ziarovku

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zit. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto pdvodu: Cina

PL -INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wiasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowaé i uzytkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Lampa do zamontowania na stale.
Lampa moze by¢ podiaczona do sieci za pomocag plaskiej wtyczki flexd znajdujacej sig na koncu przewodu sieciowego.
Y: Jezeli zewngtrzny, gigtki kabel zostanie uszkodzony jego wymiany moze dokona¢ wytacznie producent lub podobnie wykwalifikowany
specjalista.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!
Przy montowaniu lampy nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.
Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podlaczenia i uzytkowania.
Do produktu mogg by¢ uzywane tylko zrodta $wiatta takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych
iw okolicach oprawki!
W przypadku wymiany Zarowki najpierw nalezy odciag¢ doptyw pradu do lampy (nalezy wyciagna¢ wtyczke z kontaktu) i poczekaé az
zarOwka wystygnie. Wymiany zarowek nalezy dokonywac¢ zgodnie z zataczonym rysunkiem.zarowek halogenowych nie nalezy dotykac
gola reka i przy montazu nalezy trzymac je przez opakowanie.
Urzadzenie mozna rowniez zasila¢ przy pomocy 2 baterii AAA 1,5 V. Przy wktadaniu baterii nalezy zwraca¢ uwagg na biegunowosc.
Nalezy uzywac jedynie akumulatora o mocy jaka okreslit producent.
Zuzytego akumulatora nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego.
Podczas wymiany akumulatora nelezy zwroci¢ uwage na biegunowos¢.
Przewozone wraz z produktami zarowki / jarzeniowki / akumulatory nie podlegaja gwarancji.
Przetrze¢ wilgotna Sciereczke po wyjeciu wtyczki z gniazda sieci.
Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywaé $rodkow czyszezacych, ani tez szorujacych i nalezy dba$ o to, aby plyn nie dostat si¢ do jej
clektrycznych czgsci.
Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.
Sposob postgpowania z odpadami
Symbol selektywnej zbiorki odpadéw oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne sub j i iny i skladniki, ktore moga zanieczyszczaé
srodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

hid

—
Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Zapytac instytucj¢ zajmujacg si¢ utylizacjg odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow
Obraz lampy w trakcie wlaczania zmieni si¢

Potrzgsanie i uderzanie lampy moze spowodowa¢ zniszczenie zarowki.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHUITBO JI0 EKCIUTVATAIIT CBITUJIbHUKA!

3apaju Baimoi Ge3nexy MOHTasK Ta BB/l B €KCILTyaTallilo CBITHILHMKA TPOBOJILTE HA OCHOBI IAaHOTO KEPIBHUIITBA. 30epiraiiTe 1aHe KepiBHHIITBO.
HeobxiaHO OTOTOKHHTH MAIIOHKH Ha NPOYKLLi, Ha TaO/NIIi JaHKUX TA PUBECHHX B KePIBHULTBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3arno0iKHi HaIHCH.
CBITHIIBHUK, IPUBSI3aHMUIT 10 MICILS.

CBITHIBHHK MiJIK/TIOYA€THCS 110 MEPEXKi 3a IOMOMOTOI0 IIOCKOTO IITENCENs.

Y: K110 30BHILIHIi THy4KHiT KaOelb NOMKOAUBCS, 3aMiHy IIPOBOUT TLIbKH BUPOOHHK, a0 criewialict.

TTpostyKItist MpH/aTHA TiMBKH JUTS SKCTUTyaTallil B IPUMIIICHHSX.

MowuTax Ta BB/l B eKCIUIyaTaLliio POBOAUTHCS TUILKH ClieLiamicTom!

Tlpn moHTYBaHHI CrtizIKy#iTe 32 THM, 11100 €eKTPHYHI KabesTi He TOTKOKHITHCS.

BupobHuk He Hece BiJMOBIJAIBHOCTI 32 MOKIIMBI TOIIKO/DKEHHS, SKi BHHHKIM TPH He NMpodeciiHOMY MOHT@KY 4HM HE BiIMOBiIHOMY
BHKOPHCTAHHI.

Jlo mpozyKIlii 3acTOCOBY#iTe TiNbKH TaKi Jykepena CBIT/Ty, THI SKHX BKA3aHO B TaOIHIIi!

TIpu 3amini iamiu criepiiry HoTpiOHO 3HATH HALPYTY B CBITHILHUKY (BUTAHITH LITEIICEIIb), I0YEKATH IOKH OXOIOHE JIaMIIa. 3aMiHy IPOBOJLTE
3riHHO JIOKITaZICHOTO MATFOHKY. 110 TaJIOrCHHUX JIaMIT HC }IOTOpKyﬁTCCL TOJIMMH pyKamu, KOpPICTyﬁTCCB MSATKOKO TPATKOIO YW MarncpoBUM
HOCOBHKOM.

Tlpucrpiii moxe mparopaty i Big 2 . Garapeiiox Tuny AAA, 1,5 B. V pasi po3mimenss 6arapeiiok J0TPUMYHTECh NPABUIBHOCTI iX
TOJISIPHOCTI.

BukopucroyiiTe TiIbKH TaKi aKyMyJISTOPH,SKi IPOIIOHYE BUPOOHHK

Bukopucrani 6arepku He BUKHIYHTE 110 TOOYTOBOTO CMITT.

TIpu 3mini Garepok yBaKHO CIIKYHTE 32 IPABUIIBHOIO TOJISPHICTIO

Ha nammouku /cBiTniibHI TpyOKkn/ Ta akyMymATOPH , AKi Peati3yloThesl PasoM i3 CBITHIIBHHKOM, TapaHTisl HE BiTHOCHTECS

Bo110roio raH4ipkoo 04HCTITh CBITHIIBHIK ITCIIS TOTO, SIK BUTSIIIH IIHYP i3 PO3ETKH.

Tlpu uninenni CBITHIIBHIKA HE BUKOPHCTOBYHTE MOPOLIKH Ta iHIi 3ac001 YHILECHHS, HE JI0MYCKAHTE TI0NA/IaHHs BOJI HA EICKTPUYHI eJIEMEHTH.
115 mamna He MTs4a irpamika. JliTn MOXyTb BUKOPHCTOBYBATH i TiILKH ITi/ HAIVISIOM JIOPOCIIHX.

VTuizaliis HenpHIATHOTO CBITUILHAKA

3HaK PO3AITBHOTO 300py BIXO/IB O3HAYAE, IO HPOLYKT Ma€ COPTYBATHC, TOOTO, fOr0 HE MOJKHA TIOMIIIATH B OJMH KOHTEHED i3 mobyToBUMI
BizIxoaMu. BHKOpHCTOBYBAHHMIT IPOYKT MOKE MiCTHTH HeOe3IedHi PeYOBHHH, CyMillli Ta KOMIIOHEHTH, SIKi MOKYTb 3a0py/IHIOBATH JOBKIJLIS
Ta 3arposKyBaTH 310POB IO Ta KUTTIO JIOMCH. Vioro He MOJKHA BUKHIATH 5K HECOPTOBaHi MOOYTOBI BIIXO/IH.

had

—
He BuKHIyiiTe CBITHIBHHK Y CMITHHK Pa3oM i3 OOYTOBUM CMITTSIM

Indopmyiitecs y MiclieBOMY IiIPHEMCTBI 10 TIepepoOILi BTOPHHHOT CHPOBHHMU TPO MOXKJIMBOCTI TIEPEPOOKH HENPAIIOIOUHX CBITHIILHUKIB
Tlin yac BMMKaHHS CBITHIIBHIKA MAIIOHOK 3MiHIOEThCS

BCTpﬂXyEﬂHHﬂ Ta ﬂOCTyKyBaHHﬂ CBiTVlﬂbHMKa MOXKE ﬂpMZBeCTVl J10 TIOLIKO/UKCHHS JIAMITOYKH

TIpoxykiist B KOKHOMY BHIIAJIKY 3a/I0BLUTbHSE yMOBH €Bporeiickoro posnopspkents (EN 60598)

Immoprep: Réabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Micie BupoOuuirsa: Kurait

®

Manual Magic_AA

m -INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA §I MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugam sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa
pastrati prezentele indicatii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va
rugam sa {ineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Corpul de iluminat poate fi racordat la refeaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de alimentare cu curent electric.

Y : Daca se deteriorizeaza cablul flexibil din exterior, acesta poate fi schimbat in exclusivitate de catre producator sau de catre un specialist la
fel de calificat ca si producatorul.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a
produsului.

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecuta in tabelul de date si in datele specificate in jurul duliei.
in cazul schimbirii becului, in primul rand scoateti corpul de iluminat de sub tensiune (tragefi stecherul din priza) si asteptai ca becul si se
raceasd. Schimbul becului se va efectua potrivit desenului anexat. La schimbarea becurilor halogen sa aveti grija sa nu le atingeti cu mana,
pentru prinderea i montarea lor folositi o carpa moale sau batiste din hartie.

Produsul poate fi alimentat si cu 2 baterii AAA 1,5V. Cand instalati bateriile, asigurati-va de pozitionarea corecta a polaritatii.

Folositi numai acumulatoare cu puterea prescrisa de producator

Nu aruncati acumulatoarele in deseurile menajere

La schimbul acumulatoarelor asigurati-va ca polaritatea este corectd

Garantia nu este valabild pentru becurile/ tuburile luminescente/acumulatoarele livrate cu acest produs

Dupa decuplarea din priza, curatiti lampa cu carpa umeda

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.
Aceasta lampa nu este o jucirie!A se utiliza de catre copii numai sub supravegherea adultilor.

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container
cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd,
pune in pericol sandtatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

¢

—
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

intrebati autoritatile locale insdrcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.
Imaginea de pe lampa se schimba cénd becul se aprinde.

Scuturarea si lovirea lampii poate cauza defectarea becului

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Origine: China

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze
na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Fixna lampa.

Lampu je moguce priklju¢iti na napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla.

Y: Ako je spoljni flexibilni kabel ostecen, moze je zameniti samo proizvoda, ili lice sa odgovarajucom stru¢nom spremom.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Montazu lampe i stavljanje u pogon mozZe izvrsiti samo stru¢na osoba.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koritenja.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno koji je najvece snage.

Kod zamene sijalice, prvo treba izvuci kabel iz konektora i sacekati da se sijalica ohladi. Zamenu sijalica izvrSiti po uputstvu prema
prilozenoj skici. Halogenske sijalice nemojte taknuti golim rukama, koristite meku krpu ili papirne maramice.

Napajanje uredaja moze se vrsiti i sa dve baterije AAA 1,5V. Prilikom postavljanja obratite paznju na pravilan polaritet.

Koristiti samo akumulator propisane ja¢ine

Istroseni akumulator ne baciti medu komunalno smece

U slucaju promene akumulatora paziti na polaritet

Garancija se ne odnosi na sijalice/svetlosne cevi/akumulatore spakovane zajedno s proizvodom

Cistiti vlaznom krpom nakon §to je utika¢ izvucen

Prilikom ¢i$¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢iScenje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.

Ova lampa nije decja igra! Deca je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih!

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i
poslediéno ugroziti zdravlje i Zivot [judi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

had

—
Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Slika lampe se menja prilikom ukljucenja

Udaranje i potres moZe upropastiti sijalicu

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Rasvijetno tijelo prikljuciti na napon moguce je pomocu plosnatog flexo utikaca, koji se nalazi na kraju kabla.

Y: Ako je vanjski savitljivi kabel oste¢en, moZze ga zamijeniti samo proizvodac, ili osoba koja ima odgovarajucu struénu spremu.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!

Kod zamjene zarulje prvo prekinite dotok elektricne energije (prvo treba izvuéi kabel iz uticnice), i pricekati da se zarulja ohladi. Halogene
zarulje nemojte dotaknuti golim rukama, koristite mekanu krpu ili papirnate maramice.

Napajanje uredaja moze se vrsiti i sa dvije baterije AAA 1,5V. Prilikom postavljanja obratite pozornost na pravilan polaritet.

Koristite samo akumulator ja¢ine koja je propisan od strane proizvodaca

Istrodeni akumulator ne bacajte u komunalni otpad.

U slucaju zamjene akumulatora pazite na polaritet

Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi / akumulator, koji su isporuéeni zajedno s proizvodom.

Vlaznom krpom o€istite lampu nakon $to ste utika¢ lampe izvukli iz uticnice.

Za Cisc¢enje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.

Ovo rasvjetno tijelo nije dje¢ja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih!

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje
i Zivot. Ne moze ga se odloZiti kao nerazvrstani komunalni otpad.

had

L]

Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Slika lampe se mijenja u trenutku ukljucenja

Udaranje i tre$nja lampe moze unistiti zarulju

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

S ® - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLIANIE S SVETILKO!
V intereu vaSe varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Fiksna svetilka
Svetilka se lahko prikljucuje na omreZje s ploskevnim flexo vtikacem, ki se nahaja na koncu omreZnega voda
Y: Ce se poskoduje zunanji gibki kabel, sme ga zamenjati izkljuéno proizvajalec ali podobno izobrazeni strokovnjak.
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrievati le strokovnjak!
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvecje sile.
V primeru spremembe prvi¢ odklopite svetilko iz omreZne napetosti (izvlecite vti¢nico), in ¢akajte, da se Zarnica razhladi. Spremembo Zarnic
opravite po prilozeni sliki. Halogen Zarnic ne dotikati z rokami, pri njihovem prijemanju in montiranju uporabite mehko cunjo ali zepni prticek
iz papirja
Napajanje te naprave lahko poteka tudi z dvema 1,5 V baterijama tipa AAA. Pri name$canju baterij pazite na pravilno polariteto!
Porabite le akumulator s predpisnim u¢inkom od proizvajalca
Iz¢rpanega akumulatorja ne vrzite med domace smeti
Pri zamenjavi akumulatorja spostujte pravilno polariteto.
Garancija ne velja za Zarnice/svetlobne cevi/akumulator, ki so izporo€eni skupaj z izdelkom.
Ko izvlecite svetilko iz vtikaca, o€istite je mokrom krpom
Za CisCenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢isCenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del
Ta-li lu¢ nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izkljuéno poleg nadzorja odrasle osebe.
Ponovna uporaba odpadkah
Simbol za loeno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati logeno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje
in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

had

L]

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja
Slika svetilke se pri vkjucenju menjava

Treskanje in udarjanje svetilke more pokvarjeti zarnico

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

:{®1 . VII'BTBAHE 3A MOHTHPAHE 1 YIIOTPEBA HA OCBETHTEJIHO TSIO.

B unTepec Ha Bamara 6e30MacHOCT, MOHTHPAIITE U NIOCTaBETe B EKCILIOATALINA M3IEINATA, CIIOPE]l YKa3aHHUATa. 3amaseTe ToBa yIbTBaHE.
Wnentnduuupaiite CKULUTE, YEPTEXKNTE, HAMUPAIM CE B JajeHaTa OT HAC TeXHH4Yecka Tabinua, cbhoOpassiBaiiTe ce ¢ HAMINCHTE 3a
MPEYTPEKICHHE.

HermnopsikHo (PUKCHPAHO) OCBETHTENIHO TAIIO.

OCBETHTEIIHOTO TAIO CE BKJIIOYBA B 3aXPAHBAHETO YPE3 €JIMH MIIOCHK IIETICEN, KOWTO Ce HAMHMPa B KPast Ha MPOBOJIHUKA.

Y: IoBpeaenusT Kabel ce 3aMeHs OT IIPOM3BOINTEIS, HIIH OT CIICLHAIIHCT.

TIpoayxThT € npeiHa3HauYeH CaMo 3a BLTPEILIHO MOI3BAHE.

MOHTHPaHETO U HACTPOHBAHETO CE M3BBPIIBA CAMO OT CTICIHATHCT!

TIpu MOHTHPAHETO HA OCBETHTEIHOTO TsUIO, OObPHETE BHUMAHNE HA TOBA, J1a HE HAPAHHUTE EICKTPUYECKU Kabell.

l'[pomaoﬂmcnsrr HE mpueMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3JIOTIOTYKH, TPUYUHCHH OT HEMTPABHJIIHOTO MOHTHPAHE M TIOJI3BAHE.

»

KoM npoaykra a ce M3M013Ba CaMO TaKbB TUIT U CHJIEH CBETIMHEH U3BOP, HA KOHTO TEXHHYECKHTE NapaMeTpH (MaKCHMaJHa MOLIHOCT)
OTTOBapAT Ha JIa/ICHUTE OT HAC B TabIHIaTa 1 O3HAYCHATE HA 0OKOBaTa —CTOIHOCTH!

Tlpu cMsHA HA KPyWIKHTE, IBPBO M3KIIOYETE 3aXPAaHBAHETO (M3IPBHIHETE IIETCeNa OT PO3ETKATa) M M3uakaiiTe KpyIIKaTa Ja H3CTHHE.
CwmsHaTa Ha KpyHikata u3BbpHICTE CIIOPET MPHIOKEHATA CXEMa. He HOKOCB'dﬁTe C PBILETE CH XaJOTCHHHUTE KPYIIIKa. l'lpn XBalllaHETO UM,
M3M0/I3BaliTe Meka TeKCTHIIHA KBPIIa, I XapTHeHa KbpIia 3a HOC.

TTpoayxTsT MOKeE 112 ce Ton3Ba cbio ¢ 2 0p. AAA 1,5V Garepun. [Ipu noctapsHeTo MM BHUMABATE 33 NPABUIHMSA TOIAPUTET.
VrorpebsBaiite akyMy1aTop camMo ¢ MOIIHOCT, IPE/INUCAHa OT POH3BOAUTES

He U3XBBPIJIETE U3PA3XOABAHUSA aKyMYJIaTOp MEXKY JOMAIIHUTE OTHAABLN

l'Ipu CMAHA Ha aKymyJ1aTop BHHMaBaiiTe 3a TIPABUJICH TIOJIAPUTET

He ce oTHacs rapaHIusaTa 3a J0CTaBEHUTE 3a€THO C U3IEIHETO KPYIIKH / TyMUHHCLEHTHH IPBHUKH / aKymyaTop!

C BITaKCH Mapuan M34MCTETE JAMIIATa, CJIE/l KaTo 5 M3IbPMAXTe OT KOHTaKTa

Ipu 4KCTeHEeTo HAa OCBETHIHOTO TAIO, HE H3MON3BAliTe NPOUYHCTBAIIHN MaTepHaTH (XMMHKAIN) U BHAMABaiiTe Ja He CTHTHE TEYHOCT JIO
CIIEKTPUYECCKUTE YaCTH.

Tasu namma ne e netcka urpa! Jlena camo ¢ MpHChCTBHE Ha BB3pAcTeH OHBa /1a s yIOTpeOsBar.

OllOJBOl‘BO]JﬂBaHe Ha OTnagbUH

CHMBOTBT 3a pa3aenHO ChOMpaHe Ha OTMABIM 03HAYABA, Y MPOAYKTHT TPAOBA 1a ce ChOMpPA Pa3/IeHO, T.c. HC MOXKE JIa CC MOCTaBs B
©IIMH M ChIIM KOHTeiiHep ¢ GHTOBHTE OTHAIbIK. M3MON3BAHMAT MPOYKT MOXE /A ChBPYKA ONACHH BEIIECTBA, CMECH H KOMIOHEHTH, KOUTO
MOTar J1a 3aMbPCAT OKOJIHATA CPEJa M ChOTBETHO /1a 3aCTPAILIAT YOBEIIKOTO 31paBe M KMBOT. Toii He MOKeE J1a Ce M3XBBPIIA KATO HECOPTHPAH
GUTOB OTMAIBK.

hi ¢

—
He M3XBBPIIETE J1aMIara Mex1y JTOMaKHHCKUTE OTHAAbLH

Ionuraiite MECTHUSA HHCTUTYT 1O CTONIAHNCBAHE HA OTMAJBIN 32 H3MOJN3BAHE HA OTMAIBINTE CTIOPE MPHHIMNA - 3alIMTA HA OKOJHATA
cpesa

Kap’l‘una’ra Ha jjaMmara c€ MpoMEHs MPH BKIFOYBAHE

TpbcKaHETo | yIPSHETO Ha JIaMIIaTa MOKe J1a Pa3Baili KpyLuKaTa

TIposyKkTHTE HU OTTOBAPAT HA M3MCKBaHKATA Ha eBponeiickute cranaapth (EN 60598).

Buocuren: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Msicto Ha npousxon: Kurait

I - . UGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.
Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
Fikseeritud valgusti.
Valgusti saab vooluvdrku tihendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas.
Y: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, vdib selle vilja vahetada ainult tootja voi kvalifitseeritud elektrik.
Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.
Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!
Jilgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.
Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi onnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.
Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli timber niidatud voimsusega ja tiitipi lampe.
Lambi vahetamiks liilitage kdigepealt vool vilja (tdmmake toitepistik vilja) ja oodake, kuni lamp jahtub. Vahetage lambid, nagu on ndidatud
lisatud joonisel. Arge puudutage halogeenlampe palja kiiega, hoidke ja vahetage neid pehme riidelapiga.
Toodet saab kasutada ka kahe AAA 1,5 V patareiga. Veenduge patareisid paigaldades, et polaarsused on korrektsed.
Kasutage ainult tootja soovitatud voimsusega patareisid/akusid.
Arge visake vanu patareisid/akusid olmejiitmete hulka.
Patareide/akude vahetamisel jilgige digeid pooluseid.
Garantii ei kata koos tootega tarnitud lampe/valgustorusid ega patareisid/akusid.
Puhastage lambi pinda pehme niiske lapiga, eemaldades lambi kodigepealt soklist.
Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.
Seadet ei tohi anda ménguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.
Jadtmekaitlus
Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol téhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejaitmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vdivad keskkonda saastada ning selle
tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejédtmetega.
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Arge visake lampi olmejditmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jaatmekiitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.
Pilt muutub, kui lamp on pdlema siitiidatud.

Toote raputamine vdi mahapillamine vdib lambi katki teha.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

LUl - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttdohjeiden mukaan. Séilyti timé ohje myShempéi kéyttoa varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen péilld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.
Kiinted valaisin.
Valaisimen voi liittdd verkoon litteélla FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen lopussa.
Y: Jos ulkoinen sihkojohto vahingoittuu, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai saman koulutuksen omaava séhkoasentaja.
Tuote sopii vain sisakayttoon.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sihkoasentaja!
Varo, ettet vahingoita sihkdjohtimia valaisimen asentaessa
Valmistaja ei ota mi vastuuta vi 4 asentamisesta tai v iytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Laitteessa voi kdyttdd vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvyssi ja
hylsyjen lahella!
Siind tapauksessa, jos lamput ovat vaihdettava, pitdd ensin vapauttaa valaisimen jannitteestd (katkaise kosketintulppa) ja odottaa, kunnes
lamppu jaiihtyy. Vaihda lamput kuvien mukaan. Ali kosketa halogeenilamppuja paljain kiisin, kiytd pehmei liinaa tai paperista neniliinaa
koskettamiseen ja asentamiseen.
Tuote voi toimia myds 2 x AAA 1,5 V paristolla. Pariston asettamisella kiinnitd huomio oikeaan polariteettiin.
Kiytd vain sellaista akkuparistoa, jonka teho vastaa valmistajan suositusta
Al laita akkumulaatoria kotitalousjatteeseen.
Vaihtaessasi paristoa huomaa pariston napaisuus
Takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja / akkuparistoa!
Valaisimen puhdistamiseen kéytd kosteaa liinaa. Ennen puhdistamista ota pistoke pois pistorasiasta.
Al kiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestetti pédstiisi sahkdisien aineosien paille.
Laite ei ole lelu! Lapset saavat kéyttéd sitd vain aikuisten ldsndollessa.
Jatekasittely
Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keréttdvé erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen kanssa.
Kiytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa ymparistod, koska se saattaa siséltad vaarallisia aineita, seoksia
tai komponentteja. Sitd ei saa havittdd yhdyskuntajétteen mukana.
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Ald heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitd voi kdsitelld luonnonystavillisesti.
Valasimen kuva muuttuu péillelaittimisen jélkeen

Al ravistele tai iske valaisinta, koska se voi vahingoittaa lamppua

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitrékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.

Pritvirtintas $viestuvas.

Sviestuvas gali biiti prijungtas prie tinklo ploki¢iuoju ,,FLEXO* kistuku, kurj rasite elektrinio laido gale.

Y: Jei iSorinis lankstusis kabelis pazeistas, ji pakeisti gali tik gamintojas ar panasios kvalifikacijos elektrikas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Isitikinkite, kad montuojant Sviestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.

Gamintojas nebus atsakingas uZ atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius del netinkamo prijungimo ir naudojimo.

Siam produktui naudoti tik $viesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono.
Keiciant elektros lemputes, pirma atlaisvinkite $viestuvo jtempima (iStraukiné maitinimo tinklo kistuka ir palaukite, kol elektros lemputé
atvés. Pakeiskite elektros lemputes, kaip parodyta paveikslélyje. Nelieskite savo rankomis halogeniniy lempuéiy, naudokite minksta
medziaga ar audinj ir padékite juos j viet.

Taip pat jrenginj galima naudoti su 2 AAA 1,5 V baterijomis. Kai jdésite baterijas, uztikrinkite, kad poliai buty reikiamai nukreipti.
Naudokite tik gamintojo nustatytos talpos baterijas

Neis$meskite panaudoty baterijy j buitines atlickas

Keitiant baterijas atsizvelkite j jy poliariskuma.

Garantija neteikiama elektros lemputems / $viesos vamzdeliams / baterijoms!

Pries i§sukdami lempa i$ lizdo, nuvalykite jos pavir$iy drégna §luoste!

Nevalykite §viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.

Prietaiso negalima duoti Zaisti vaikams iki 14 m. amzZiaus.

Atlieky $alinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biiti pavojingy medZziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios gali uZtersti aplinka
ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertisiuoty komunaliniy atlieky.
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Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkites | bendruomenés ar savivaldybeés institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu budu.
Pav. keiciasi, kai jjungiama $viesa.

Purtant ar numetus produkta, galite pazeisti elektros lempute.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

LVE GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!
Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
zimgjumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.
Fikséts gaismeklis
Gaismekli var pieslegt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdaksu, kura ir atrodama elektriska vada gala.
Y: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai lidzigi kvalificgts elektrikis.
Produkts ir piemérots lietoSanai tikai telpas.
Gaismekla uzstadiSanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.
Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata.
Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes tuvuma.
Nomainot spuldzes, vispirms atvienojiet gaismekli no stravas avota (izvelciet stravas vada kontaktdak$u) un nogaidiet, [idz spuldze ir atdzisusi.
Nomainiet spuldzes, ka paradits pievienotaja attéla. Nepieskarieties ar rokam pie halogénajam spuldzém; tas turiet un ievietojiet paredztaja
vietd, izmantojict mikstu draninu vai salveti.
Terice darbojas ar7 ar divam AAA 1,5 V baterijam. Ievietojot baterijas, parliecinieties, ka ievietojiet tas pareizi.
Lietojiet tikai baterijas, kuru jauda atbilst razotaja ieteikumiem.
Neizmetiet izlietotas baterijas majsaimniecibas atkritumos.

Nomainot baterijas, pievérsiet uzmanibu pareizajai polaritatei.

Garantija neattiecas uz produkta komplektacija icklautajam spuldzém/ elektronu lampam /baterijam!

Tiriet virsmu ar mitru draninu tikai péc tam, kad lampa ir atvienota no kontaktrozetes!

Gaismekla tTiiSanai neizmantojiet mazgasSanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskaré ar
Skidrumiem.

Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem.

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un Iidz ar to apdraudgt cilvéku veselibu un
dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.
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Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Attels mainas, kad gaisma ir ieslégta.

Ja produkts tiek kratits vai nomests, tas var sabojat spuldzi.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstoSajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importetajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

1R8] - THCTPYKI[USI 10 UCTIOJIb3OBAHUIO CBETUJIBHUKA U YXOJY 3A HUM!

B unTepecax coOCTBEHHOI 6€30MaCHOCTH POCHM YCTAHABIMBATE W TOJKITIOYATh CBETHIIBHHK B COOTBETCTBHH ¢ HHCTpYKIHei. CoxpaHnTe
MHCprKLlMlO. 03HﬂKOMl:Ter CO CXemamu, ﬂleBe}léHthMH Ha CaMOM CBETUJIBHUKE, HA €ro HH¢0pMaL‘MOHHOM IUTKE U B MHCprKuMH 1o
ncnonb3oBanuio. [IpuMuTe K CBEICHUIO IIPETyNPEKIAIOIINE HAITHCH.

CranuuoHapHbIH CBETUIIBHHK.

CBCTI/UTBHHK TIOJIKITKOYACTCA K 3TCKTPOCETH MPH MOMOIIHA TITOCKOI TITE Ha KOHIIE MPOBOAA.

Y: B toMm ciyuae, eciu BHELIHHUIT THOKHMIT KaOellb OTY4HT MOBPEKACHHS, €r0 MOKET 3aMEHSATh TOJBKO IPOM3BOIMTENb WIH CHICLHAIIHCT,
MMEIOMINI aHATOTHYHYIO KBATH(HKALMIO.

CBeTH/IbHHK NPEJIHA3HAYEH HCKIIOUNTEIIBHO JUIsl HCTIO/Ib30BAHHS B TIOMEIICHUAX.

yCT«'iHOBKy U NOAKJIHOYECHHUE CBETUIIBHUKA MOXKET BBITIOJIHATH TOJIBKO CHCLLMS.J'IMCT!

ITpn MOHTasKe OCBETHTENLHOTO NPHOOpA CIIE/IUTE 3a TeM, YTOOBI HE MOBPEINTH MEKTPUUECKHI Kaberb.

HpOl/BBQJ.ll/lTeJlb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOKHBIE HECYACTHBIE Cly4au uin yu.lep6, NPOU30LIEAUINE U3-3a HeKBaJlM[bHLlH]JOBaHHOl‘O
TIOJIKTFOYCHUSA WITH HEMPABHIIBHOTO HCTIOJIB30BAHUSA.

Hcrionb3yiiTe TONBKO TaKHe HCTOYHNKH CBETA, MOLIHOCTh M THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKa3aHHOMY Ha IIUTKE W BOJIM3M ATPOHOB!

l'lpu HeOGXO}JMMOCTH 3aMCHBI HCTOYHMKA CBETA OTKIHOYUTE CBETUJIBHUK OT CETH (EblTﬂHl/lTe u3 p()BC’I"Kl/I UJTel'lCeﬂl:Hle BVlﬂKy) U JTOKJIUTECH,
TIOKa J1aMITa OCTBIHET. 3aMeHy JaMIl IPOM3BOIMTE B COOTBETCTBHH C MpHIaraeMoil cxemoii. He mpukacaiitech pyKaMH K TaJOreHOBBIM
JIaMIam, Juts T0ro, utoObl u3 Oparh B PyKH U BCTABIIATh B THE3J10, HCHIOIB3YHTE MATKYIO TPSIKY HJIH HOCOBOI ILIATOK.

Wsnenne mosket Takke paborars ot 2-x 6arapeek AAA 1,5B. Ilpu pasmenienun 6arapeek CIenTe 3a MPaBHIBHOI MONAPHOCTBIO.
Hcronb3yiite akkyMyJITOp TOJIBKO TOH MOIIHOCTH, KOTOPYIO MPEJIIICHIBACT IPOU3BOIHTENL

OTemyKUBIIHNIT aKKYMYJIATOp HE BRIOpAchIBaiiTe BMECTE C OBITOBBIMH OTXOJAMH.

TTpu 3amMeHe akKyMyJIATOpa CIIEIUTE 3a MOJSPHOCTBIO

l"apaHTm HE paCI’lpOCTpﬂHﬂeTCﬂ Ha JIaMIIbl / KOMIAKTHBIC JIIOMUHCCICHTHBIC prﬁl:l, MOCTABJIACMbIC BMECTE CO CBeTVlﬂl:HHK()M!

Ounmalite CBETHIBHAK YHCTOH TPSATIKOH, IPEIBAPUTEILHO OTKIIOYHB €0 OT MEKTPOCETH.

JUIs YNCTKM CBETUITLHHKA HE HCTIONB3yiiTe MOIoIIMeE MM abpa3HBHBIE CPEJICTBA M HE JIONTYCKATE TONalaHus KHIKOCTH Ha dIIEKTPHYECKHE
JIETau.

DTOT OCBETHTEIBHBII IPUGOP — He urpymika! JIeTH MOTYT UM IOJIb30BATHCS TONBKO MO/ HAZ30POM B3POCIIBIX.

yHHqTO)KEHPIC 0TXO0/10B

CHMBOJI pa3/elIbHOTO cOOpa OTXOOB O3HAYAET, YTO M3JIE/NEe HEOOXOMMMO YTHIH3HPOBATh OTAENBHO, T. €. €r0 3alpelaeTcs NnoMemarh B
OJIUH KOHTCﬁHep Cc 6blTOBblMH 0TX0/1aMH. OTpﬂGOTaBI.UCe HU3JICJTUE MOKET conep)xa'n, OIMaCHBIC BEIIECTBA, CMECU U KOMIIOHEHTHI, K()T()pble
MOTYT 3arpsA3HATh OKPYKAIOLIYI0 CPEly M B CBA3M C 3THM NpPEACTaBIATh yrpo3y 370POBbI0 U KM3HH 4eloBeka. M3nenue 3anpemaercs
YTUIIM3UPOBATH KaK HECOPTUPYEMbIE OBbITOBBIE OTXO/IBL.
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He BIKHIBIBAlTE TaMITy BMECTE ¢ OBITOBBIMU OTXOJAMH.

V3HaiiTe y MECTHOIi OpraHu3aliH, 3aHUMAIOLIEHCS BEIBO30M OTXOJOB, KAK MOKHO YTHIIH3HPOBATH TAKHE OTXOJIBL.

ﬂpu OTKJIIOYCHHH U3MCHHTCA KAPTUHKA HA JIaMIIC.

He TpsicuTe CBETHIBHUK M HE CTY4YHTE 110 HEMY, TaK KaK 5TO MOKET HPHBECTH K TI0pYE JIaMIIbI.

Hamma npotykins Bo Bcex clrydasx COOTBETCTBYET TPEOOBAHUAM €BPONEHCKHX HOpMaTHBHBIX JokyMeHTOB. (EN 60598)
HNmmnoprep: «Pabantoke 3pt», Képreda y. 5, [Ipép, 9027, Benrpust. Ctpana npoussoactsa: Kurait.

HOI BHIJIKH, HaXc

- VIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A MHCTAJIALIMJA HA CBETHJIKA!

O 6e30e1HOCHH IPHYHMHH, BrpaJIeTe ja H KOPUCTETe ja CBETHIIKATA CIIOpe]l ynaTcTBOTO 3a ynorpebda. Codyajre ro oBa ynarctso. Pasrienajre
TH UPTEKUTE HA TPOU3BOAOT, }leK.ﬂapﬂuVljaTa Ha MMPOU3BOAOT U YIATCTBOTO U 36METE I'M NPEABUJL TEKCTOBUTE 3a NMPEAYIPEAYBAE.

DHKCHA CBETHIIKA

Caeruikara Moze Ja Oujie oBp3ana Bo Mpexara co pamen npuiitydox GIIEKCO kojimro ce Haofa Ha KpajoT Ha eleKTPHIHHOT Kaber.

Y: AKo HaIBOPCIIHHOT (hICKCHOMICH KaGes ¢ OMTETEH, CaMO TIPOM3BOMTENOT MIIH KBATH(HKYBAH CACKTPHIAP MOXKE 71a TO 3aMCHH.
TTpoM3BOJOT € HAMEHET 3a BHATPEIHA yrnoTpeda.

Camo KBaM(UKyBaH eJIEKTPHYAP MOKE JIa ja HHCTATMPa CBETHIIKATa!

BHiMaBajTe 1a He TH OITETHTE eIeKTPUYHNTE KaOJli IIPH HHCTAJIAlHjaTa Ha CBETHIIKATA.

TIpOH3BOIUTENOT HE € OATOBOPEH 3a CIIyUAjHO OLITETYBAME MM 32 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3YNTAT HA HECTAHIAPAHO MHCTAMPAISE H
ynorpeba.

Mozke 18 ce KOPHCTH CaMO CHjaJIHIa CO MAKCHMAJICH BEK Ha TPACHe U OJ] THIT HABE/ICH Ha JCK/IAPALlHjaTa Ha IPOU3BOJOT H HA IPEKHHYBAYOT.
Bo cnyyaj Ha 3aMeHyBame Ha CHjaMIKMTE NPBHH 0nabaBeTe ja CBETHIKATa (MCKJIydyeTe ro MPEKHHOT Kaben) M MmodekajTe 1a ce onajm
CHjannIara. 3aMeHeTe I CHjaIMIUTe Kako INTO ¢ NPUKakaHo Ha cimkara. He jomnupajre ri XaJoreHHTe CHjalMIM CO palle, yrnorpedere
MEKa Kpria HJIH MapamMy4e J1a T TPUAPKUTE 1 HAMECTHUTE.

TIponssonor Moxke na paborn u co Garepun 2 AAA 1.5V. Kora ru nocrasysare Garepunute, npoBepete Jalld HOJAPHTETOT € MOCTaBEH
TPaBUIIHO.

Kopucrere Gatepyn co KanauuTeT OpeIeH OJ MPOU3BEANTENOT

He ¢puajre ru ynorpeGennte 6arepun co 0CTAHATHOT OTIAL

BHuMaBajTe Ha MONapUTETOT NPHU 3aMeHa Ha OatepuuTe.

Hewma rapaniiija 3a cujanuiuTe/cBeTIeUKHTe LieBKK/OaTepHjaTa KOHIITO 10araaT co IPOH3BOA0T!

Wcuncrere ja TIOBpIIHHATA CO BJIAKHA Kpra CaMO OTKaKO ke ja HCKITYYHUTC CBETHIIKATa 01 I'lpCKHHyB'd'“lOT!

He umcrere ja cBeTHIIKaTa CO JICTEPTEHTH WM aDPa3sHBHU MaTEPHjali M H30ErHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO €IEKTPHYHHUTE [1CJIOBH.
Opaa HanpaBa He CMee J1a ce KOPUCTH KaKo Urpauka 3a jielia 1oj 14 rouinsa Bopacr.

Dpname Ha OTIANOT

Cumb0II0T 32 OJUIeITHO COOMParhbe OTIAJ 3HAYH JeKa IIPOM3BOAOT MOpa Ja ce coOMpa OIEIIHO, OIHOCHO HE MOXE Jia Ce CTAaBH BO UCT Cajl
€O KOMYHAJIHHOT OTman. yﬂOTpCGCHWOT TIPOU3BOJT MOXKE /1a COJIPKH OMaCHU MAaTCpHH, MCIIABUHH W KOMITOHCHTH KOH MOXKaT Haja 3arajar
JKMBOTHATA CPEJIMHA U CJIEICTBEHO JIa IO 3arpo3ar 31PaBjeTo 1 XKUBOTOT Ha Jyfero. He Moje Ja ce 0TCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMyHAIIeH
oTnaj.
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He ¢dpnajre ja cBeTHIKATA CO KYKHHOT OTMA.

Komncysrupajre ce co 3aeHnIaTa MM rPpajckara OMIITHHA BO BPCKA CO COOJABETHO EKOJIOIIKO MECTO 3a (hpIIarhe Ha OTIA0T.
Crukara ce MCHyBA KOra ¢ BKIy4eHO CBETIOTO

TpecemeTo MM UCITYLITABETO Ha IPOM3BOLOT MOXKE /1A ja OLITETH CHjaluLaTa

Hamire mpon3Bo/in ce BO COMTACHOCT €O cOOZBETHHTE eBporicky cranmapan (EN 60598)

VBosunk: PaGanyke J00. H-9027 'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto Ha notexio: Kuna

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén
e t& dhénave t& produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Pajisja ndriguese mund t€ lidhet me rrjetin népérmjet spinés s¢ sheshté FLEXO e cila mund té gjendet né fund € telit elektrik.

Y: Nése kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, vetém prodhuesi ose njé inxhinier elektrik i kualifikuar mund ta ndérrojé até.

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Pajisja ndriguse duhet t€ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Sigurohuni ¢ t& mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Prodhuesi nuk do t&€ mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e té€ dhénave dhe rreth prizés mund té pérdoren pér produktin.
NE rastin e z&vendésimit t&é pogave, mé paré shképuteni nga tensioni pajisjen ndriguese (hiqni spinén e rrjetit) dhe prisni derisa pogi té ftohet.
Zévendésoni pogat si¢ tregohet né figurén bashkéngjitur. Mos i prekni me duar pogat halogjené, pérdorni njé copé té buté apo pélhuré té hollé
pér t'i mbajtur dhe pér t'i vendosur né vend.

Produkti mund t€ funksionojé gjithashtu me bateri 2 AAA 1.5V. Gjaté instalimit t€ baterive, sigurohuni qé polet té jené vendosur si¢ duhet.
Pérdorni vetém bateri me kapacitetin qé kérkohet nga prodhuesi

Mos i hidhni bateritée pérdorura si mbeturina shtépiake

Tregoni kujdes pér polet e duhura kur € zévendésoni baterité.

Nuk ka garanci pér pogat/tubat ¢ drités/baterin & ofrohen me kété produkt!

Pastroni sipérfagen me njé lecké té lagur vetém pasi ta keni hequr llambén nga priza!

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.

Aparati nuk duhet té pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vjeg.

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen ¢ mbeturinave ndaras do t€ thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t& njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t& pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund t& ndotin ambientin dhe
¢ rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t& hidhet si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje té mjedisit.
Tabloja ndryshon kur drita ndizet

Shkundja apo hedhja e produktit mund t& démtojé pogin

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)
Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

-IHCTPYKIIBII ITA DKCITJIYATALBII JUULA CBALIIBHI!

JUrst Bawaii Osicriexi 3MaHLipyiiue CBALLIBHIO 1 YBs3iLe sie § A3esHHE 3 1anamoraii ryTeiX iHCTPYKIbIil. 3aXaBailie raThisi iHCTPYKLbII.
3Haiia3ile MaTOHKI Ha TpajlyKIile, Ha NammapTHail TabmiuIbl MpagyKTy i ¥ iHCTPYKIBIAX, i a3HauIe U1s cA0e nanepaykaibHbis TIKCTHI.
3amalaBaHasi CBSIIIBHS.

CBSIITBHS MOYKA M UTyaIlIa 1a CETK 3 Aanamorai Bisiki 3 miockiMi mrrsipkami Teimy FLEXO, sikast 3Haxoz13inna Ha KaHIbl 2IeKTPanpoBaja.
Y: Kani 3Heruni rayTKi mpoBajl MaiKko/KaHbl, 3aMsAHILb 10 MOKa TOIbKi SEKTPBIK BEITBOPLIB! a00 3MEKTPBIK 3 TAKOI jka KBATi(iKalbIsii.
['5ThI IIPajlyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALL TONBKI ¥ MAMAIIKAHHI.

CBALINBHA MOKa MAHTaBAIIIA i YBON3IIIA ¥ IKCILTyaTaIIbII0 TOIBKI KBasli(ikaBaHbIM 3IeKTphIKaM!

ViayHinecs, WTO Na14ac MAHTABAHHS CBSLUIbHI BbI HE MAIIKOA3III SMEKTPLIYHBLS PABaIbL.

BriTBopua He HiCe a/ka3HacIli 3a BBINAIKOBBIA MAIIKODKAHHI a00 HAIIYACHBIA BBITIA/IKI, IITO a/IbIBAOIIIA TIPA3 HECTAHIAPTHAE MalTyusHE
i BBIKApBICTAHHE.

TosbKi KpbIHila CBATIA 3 MAKCIMaIbHAI BBIIAMHACIIO i TAr0 THIMY, IITO Na3HAYaHbl HA MAIIMAPTHAN TaOIUIB | Kajls SMEeKTPpapaseTki, Moka
BBIKAPBICTOYBALIA § MPAJyKIIE.

V' BBIMAAKY 3aMEHBI JIAMIAYaK MEPII aJKMOUbIIC CBALUILHIO aJl MEKTPAceTKi (BBIHBLE BIIKY 3 dEKTpapaseTki) i mavaxaiiie maxyib
nAMIadKa He acThiHe. 3aMsHille JAMIAUKi, K I3Ta NaKasaHa Ha MAIIOHKY, IITO Mpbikianaenia. He kpaHaiiliecs pykami rajareHaBbIX
IMIadaK, kab TphIMALb iX i YCTayIisub y MaTpoH, KapbicTailiecs /Ul raTara MAKKaii aHydKaif.

Ipsitasa Moyka paraBaitb i an 2 sneMenTay cinkasanus Toimy AAA Ha 1,5 B. TTauac ycranoyki anemMenTay cikaBaHHs NPBITPBIMIiBaiecs
paBiibHAIl MalspHACL.

BeikapricToyBaiis TonbKi OaTapai 3 émicTacuo, sAKyio narpabye BHITBOpIA

He BbIKinaiine BhIkapbicTaHbIs GaTapsi pazam 3 ObITaBbIMi agx0aMi
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TIpsI 3amene Garapaii 3Bspraiile YBary Ha MPaBiIbHYIO HAIAPBI3ALBIO.

Ha namnavki HananbBaHHs/ TIOMIHICIIHTHBIS JIAMITBI/6aTapai, IITo MPBIKIAAIONIIA a MPagyKTy, TapaHTBIA HE pacayCioukBactial
Aubimyaiiiie NaBEPXHIO BUIbIOTHAMN aHy4Kaii TOJNbKi 1aCIIs BBIKIIOYSHHS JIAMIIBI 3 JIEKTpapaseTki!

He aupniuaiine cBANIBHIO 3 JanamMoraii YbICHAYBIX CPOIKAY i aOpasiyHbIX MaTIPhIsIAY i Ma30ATalIe KAaHTAKTy MEKTPBIYHBIX KAMIIAHEHTAY
3 BaJIKACILIMI.

TIpburaja He naBiHHA BBIKAPBICTOYBALLA Y SKACLI LALKI JuIst A3suei 1a 14 rox.

VThLTi3aIbIT

3Hak pasjseibHara 300py ajxojay asHadae, WTO MPALYKT TPiba 30ipaib acobHa, L3H. WITO AT0 HENbra 3MsUIMALb y J3iH KaHTIHHEp 3
rapajickimi azxonami. IIpajykT, siKi BhIKapbICTOYBaeIIa, MOKA YTPBIMITiBAI HEOACTICUHBIS PIUBIBBI, CyMEC] i KAMITAHCHTBI, AKis MOTYIb
3a0py/UKBALlL HABAKOIbHAE ACAPOJI3E i, alNaBeHa, Narpaallb 3[apoyIo i KBILLIO YanaBeka. Sro Henbra YThUTi3aBallb SK HecapTaBaHbIsL
rapajIcKisi aXO/Ibl.

¢
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He BbIKijaiie Mty pasam 3 ObITaBbIMi a1X01aMi.

3pspHilecs 1a MACLOBBIX y/1aJ] T1a iHpapMaribiio ab HaleKHAH yThUTI3albI a/1x01ay €3 MIKO/Ibl HABAKOIBHAMY aCAPOJUIZI0.
BrisiBa MsHsCIIA, Kalli CBATIO YKIIOUaHA

Kaui npbuiajty crpacsinyis abo yiycuiiib, Moa Oblilb MAIIKOKAHa JIMIIAYKa

Hammast mpayKisis aanassiiac marpa0HbIM eypareiickiM cTaHaapTam y KokubiM Bbimajaky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mecua naxopxans: Kitit

DAN BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sztte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne
pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Fast lysarmatur.

Lysarmaturet kan forbindes til netvaerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning.

Y: Hvis det ydre fleksible kabel er beskadiget, mé det kun udskiftes af producenten eller en tilsvarende kvalificeret elektriker.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmaturet md kun monteres og sttes i drift af en kvalificeret elektriker!

Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.

Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.

Huvis paererne skal udskiftes, skal du forst udlese armaturets spaeending (traek stikket ud), og vent indtil paren er kolet af. Udskift paremne som
vist i figuren. Halogenpzrerne ma ikke bereres med handen, du skal bruge en bled klud eller en serviet til at sette dem pa plads.

Produktet kan ogsa betjenes med 2 AAA 1,5V batterier. Nar du installerer batterierne, skal du sorge for polerne er placeret korrekt.

Der mé kun bruges batterier med en kapacitet der kraves af producenten

Batteriene mé ikke kasseres som husholdningsaffald

Var opmearksom pa den korrekte polaritet nar du udskifter batterierne.

Der er ingen garanti for de paerer/lysstofror/batterier der folger med produktet!

Renger overfladen med en fugtig klud nar du har frakoblet lampen fra stikkontakten!

Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undgé kontakt med veesker eller elektriske dele.

Apparatet ma ikke bruges som et barns legetej til born under 14 ar.

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan lzgges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf,
bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

¢
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Lampen mé ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Billedet ndrer sig nar lyset er taendt

Huvis du ryster eller dropper produktet kan det beskadige paeren

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfaelde (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHT'IEX XPHEHE KAI XEIPIEMOY TI'TA ®QTIXTIKO!

T mv ac@dierd cog, totobemote kat Oéote o€ Aertovpyia 10 POTIOTIKO pe Paon Tig 0dnyies. PuAGETE awTég Tig 0dnyiec. Tovtomomiote
0 oYEdYPApLLATO 6TO TPOTOV, GTNV TVOKISE TELVIKDV YUPUKTNPIGTIKOV Kot 6TIG 081yies Kot Adfete vioym tor TpoeldonomTikd Keipeva.
tfepd POTIOTIKO.

To potioTiKé propei var suvdebet oto diktvo e 10 eninedo foopo FLEXO mov Bpioketar 610 dkpo tov kakodiov w6ydog.

Y: Av naBet (pud 1o e&mtepikd £0KapmTo Kahddto, pmopel va aviikataotabel povo omd Tov KOTUoKEVUGTN 1 0 KOTAAANAO TIGTOTOMHEVO
NAEKTPOAGYO.

To mpoidy £ivar KOTAAANLO LOVO Y0 YPHGT| GE ECMTEPIKO YDPO.

H tomobémon kat 0¢om o€ Letrovpyio TOV GOTIOTIKOD TPEMEL Vet YiVEL A0 TUGTOTOMHEVO NAEKTPOAGYO!

Kot myv tomobémon tov potiotikod Pefaimbeite o1t dev mpokaleite {nud oto nAeKTPIKE KardSL.

O kataokevaoTig dev PEPEL 0OV Yo TUXOV NES 1) ATLYNATE TOV TPOKAAOVVTAL OO OKATAAANAN GUVIEST Kat yprion.

Mébvo oyl 9OTIoHOY TG HEYIOTNG amd3001G KOl TOL THTOD TOL GVAYPAPETOL GTV TIVOKISH TEVIKOV YOPUKTNPIOTIKGOV Kot dimha oty
vrodoy uropei va gpncipomom el yio to Tpoiov.

Kotd v aviikatdotoon tov Mpnthpoy arocuvaEste TpdTe 10 QOTIoTIKO omd ™V niektpikh mapoyy (Byaloviag to foopa ard vy mpile)
KO TEPIHEVETE VOL KPVAGEL 0 AUUTTAPUS. AVTIKOTUGTHOTE TOVG AUUTTIPES, OTMG QuiveTal 6To cuvnuuévo didypappe. Mnv ayyilete toug
hapmtpeg ahoydvoL pe YOUVE ¥EPLD, YPNOIHOTOLEITE VO HOAGKO TAVE 1) [0l YAPTOTETGETA YL VOL TOVG TLAGETE.

To mpoidv Aertovpyet evohhaktikd kot pe 2 protapieg 1.5.V AAA. Katd ty tomofétmon tovg, fearwbeite nog 1) mokkotnta eival swot.
XPNOOTOLEITE [OVO UTATOPIES HE TN YOPNTIKOTNTO, TOV TPOPALTEL O KUTAGKEVAUGTHG

Mnv meTdte TIG YPNOUOTOMLUEVESG HTATAUPIEG GTO OIKLOKG OTOPPIUPAT

Tpocéyete ™ cwot) TolkdtTa dtav aAhalete pratapieg.

Ot hapmtipeg / Aoyvies @Bopiopod / pratapieg mov mapéyoviat pe 0 Tpoiov dev kahdmrovtat amd eyyomon!

Kabapiote myv empdvein pe vomd mavi, apod mpodro anocvuviisete ) cuokeun and vy mpila!

Mnv kaBapilete 10 QOTIOTIKO [IE ATOPPVLIAVTIKG KO VAKE TPUYIHATOS Kt OTOQEVYETE TNV ETOPY VYPOV LE TO NAEKTPIKG HEPT).

H ovokevn dev mpénet va ypnotpomombet og manyvidt and mondid nikieg kétm tov 14 etdv.

AwiBeon amoppippdTav

To cVpBoko Y10 T YOPLETH GLALOYT ATOPPLLUATOV CNUAIVEL OTLTO TPOTOV TPEMEL VOL GLAAEYETOL YOPLOTE, SNAadT de popei var tomobetnOel
GTOV 1010 KGO PE TOL OIKLKE - SNUOTIKG amoppijtporte. To YpNGIHOTOOVHEVO TPOTOV EVOEXETAL VO TEPIEYEL EMKIVOVVES OVGIEG, pelypoTa Kot
GUOTATIKG IOV EVAEYETAL VO LOADVOLY TO TIEPBdALOV Kat katd cuvéneta v Bécovy o€ Kivduvo v avBpdmvn vyeio kot {on. Agv pmopei va
anopprpbei wg pn SroyopLopéve SNUOTIKG omoppippote.

i ¢
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Mnv netdte T0 QOTIOTIKO GTOL OIKLAKE amoppippaTo.

Potiote tov d1po 1) TV KowOTNTA 60G Lo TOV PIAIKO 670 TEPBAILOV TPOTO S1GDEGTC TV ATOPPULLATOY.
H gwova odhalet dtav avafPete 1o pog

Kobvnpa 1 wrdon tov mpoidvtog pnopei vo yohdoet tov Aapmtipo

To TpOTOVTO LG TANPOVV TIG GYETIKEG EVPOMATKES TPOSLHYPAPES o€ KA TEpinTwon).

Ewayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Tonofeoia [Tpoghevong: Kiva

-LsBsmo M3 Mol as8mynbadob s Judmys@sEool Falgdo.

33960 PLsBONbMYdOE 3sdmBoobsty LsBsmo sMBs@ymol sBMbAESIYds s 9Judemys@sgosdo Bgyzsbs Ybros
9mbeogL 0bLE M I30nd0L ByLsdsBolsco. BysLbermmym gb 0bLEMYI30d0. 03mzgm Bsbsbydo dhmeomI® by, 3hmwyIEol
dofomscon dmbsEdadol 3umegmb) s 0BLEG 30880 s 3samzsmolfiobyo gsdsgammbomadgmo GoJLuéo.
033830900 Lsbsmo s0sE s

LsBsomo s6mBs@més 8godmnds Bgmahomgl Jugmb dGdygmo FLEXO 3¢nxLymob 89339mdom, 6mdgmog gmyddehm
LsoBob deaemmBys.

Y: oy osbosbgdmmos asty gmsbGoymo Lscogbo, Bobo 8gzams 8yydmos dbmeme 8FsmBmpdgmb 36 3uaszLo
335M03035300L 8Jmby 9y IBH03mLL.

36 J&ob asdmynbgds 8xLsdmpdgmos dbmmme 876mdol Jogboo.

LsBsmo s6B3@ Mol sdmbEsgds s 9Judrms@siasdo Bgyzsbs Wby 3sbsbmmEogmml 8bmmme 33smogoE0Y»Is
2 IB603mULBs!

36 033%056Mm HmIBHm LsYBad0 LB sEBEYMOL IBMBESIHdOLSL.

8Gsmdmgdgmo 86 0J6yds 3sLbolBadgmo Fx8mbzgzom sBosbYdsLs s 838009d%Y, OMBMYdos 3sdmFzymmos
363U EsBosOE MO Bxghomgdol 86 asdmynBdob yrasco.

36mYIBoLm3zoL 3sdmoygbads Bbmmme 8sJuodsemyho 3FMBMdMMIOL, saMymz) Bmbsgdms BMEgmby s
By 33638m domomndmo &odol Lobsomol Fystrm.

Bsoryhol 3edmpzmobsl, 3ofzgm Moado dmbLyboom mMsd3ol sMBs@mn®s dsd300sb (3sd8medeyo Jugmol d@yaLymo) s
Mo 6309Md0L 3sacM0modsL. BxE3smyo Bsornyda, Hmames gb msbrostormm BsbsBBgs Bshzgbado. bymydom
64 899bndoo 3semmanbob BsorymsL, asBmoygbao Mdomo BsFgho 6 Jumzomo s BmsmszLgo olobo csz0L scogamsL.
3600 J@ob 398smds s3@ym3gg FgLsdmpdamos 2 AAA 1.53 ds@stnndol 8y839mdoo. ds@stnndol hsgdolsb yymscomyds
9053090 038U, HMB 3memyLydo LfmGs oymb asbmszLydnmo.

338m0y9Bgo Bbmenmeo 8FsGB8mndmol oy Bomomydymo Loddmszmab ds@ségs.

36 35008Y3Mm 339mynBadmo dsEstnndo Lsmxsbm Bsmh)b)dmME ghmsco.

d3@36)900L 3s8mE3moLL 81330600 3mmmLydol LEmmso 3sbmagndsb.

3363608 36 8mJ909dL M B8 Hhmso dmffmendym Bsornmndby/LoBscmol Bamdby/dsdstngdby.
33§130600p00 By0s306M0 sE)B60s67d Ym0 Bs 3o Fbmemme msd3ob MmbyEnsb 3sdmmozol 898ya.

36 33f80bomom Lsbsoo sGsEnds Lstggbo 86 Lsbybo LsBYsMdYIB0C s Ms30sE sogomm JmpIBHm BsFomodby
Lombygdol dmbzggos.

098390908 335618E0L Ls08s8mb Lsboo gsdmynBds 14 Frmsdroy sLs 3ol d33839d0Lm30L.

BsthyBgdol asb3s0a3s

BsthnBndol 3sem3) 89aMm39d0L Loddmmm Badbszl, Hm dhmoyiBo Fsm3) Mbos Jgatmawyl, 869 oL 30 Byodmyds
9mms3Logl 08837 3mBEY0BaMBo  8nBogadsen®  BsthgBodmst ghmsc. 3sdmysbodmmo 3tmeIdoe dgodmnds
990333009L LsBEB BozmoyMydydL, BsMnzndls s 3MB3mMBYBEIBL, MMBMHdBsE Byodmnds ssdBIYOHME astydm s,
89LsdsBobsco, Lsggbmby 890636 ssB0sBOL Ks6IMOYMMdILS s LogmEbgl. 36 8yodmyds Bobo gscosycs, Bmameg
osbstnbbydgmo 3bogadsemyho Bsthybo.
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3335 56 330YM™ Lsmxsbm B3gs30086 ghmsco.

»bm3)0 J396L LsbmasmydsL 36 Jsems L Bsgzol gstydm-0gamdermnmo Lsboo asb3staas.

LmFsmo 033emnds, Mmzs Lobsomy hsdormmos

36 J@ob Bramn3zed s a8 Fyodmyds sdmoffzoml Bsorymol sbosbyds.

mommynm 3980b393380 hzgbo 3hmenIBndo 838symzomdyb dnLsdsdob g3tm3mm LEsbosmhEdL (EN 60598)
083mb@ommo: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. §s68m8mdol scogamo: hoBymo

(0] _BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvi og ta advarselstekstene i betraktning.

Fast lysarmatur.

Monteringen av lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som befinner seg pd enden av den elektriske ledningen.
Y: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan bare produsenten eller en tilsvarende kvalifisert elektriker bytte den ut.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Armaturen mé kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Produsenten skal ikke vzare ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Ved utskifting av parene, losne forst armaturen (trekk ut stopselet), og vent til paren er kald. Skift ut pzrene, som vist pa den vedlagte
figuren. Ikke berer halogenparene med hendene, bruk en myk klut eller et papirterkle for & holde og sette dem pa plass.

Produktet kan ogsd brukes med 2 stykke AAA 1,5V batterier. Plassere batteriene med riktig polaritet.

Bruk bare batterier som har den kapasiteten som kreves av produsenten

Manual Magic_AA_0l.indd 2

Tkke kast brukte batterier i husholdningsavfallet

Vear oppmerksom pa korrekt polaritet nar du bytter batterier.

Parene/lysstoffrorene/batteriet som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Rengjor overflaten kun med fuktig klut etter frakopling av lampen fra sokkelen!

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unngé kontakt mellom vaesker og elektriske deler.

Apparatet md ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ér.

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet méa samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed
utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

had
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Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angdende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.
Bildet endres nar lyset er slatt pa

A riste eller slippe produktet kan skade paren

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

-ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare ’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Apparecchio di illuminazione fisso.

L apparecchio di illuminazione puo essere collegato alla rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all’estremita del cavo elettrico.
Y: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, solo il produttore o un elettricista analogamente qualificato puo sostituirlo.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

L’apparecchio di illuminazione deve essere montato ¢ messo in funzione da un elettricista qualificato!

Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.

1l produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.

Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno al
portalampada.

Per sostituire le lampadine, prima di tutto scollegare la lampada dall’alimentazione (estrarre la spina dalla presa di rete) ¢ attendere che la
lampadina si raffreddi. Sostituire la lampadina come mostrato nella figura allegata. Non toccare con le mani le lampadine alogene: utilizzare
un panno o un fazzoletto per afferrarle e posizionarle.

Lapparecchio funziona anche con batterie del tipo 2AAA 1,5V. Quando si inseriscono le batterie, accertarsi che le polarita siano posizionate
correttamente.

Utilizzare solo batterie della capacita indicata dal fabbricante

Non gettare le batterie usate nei rifiuti domestici

Quando si sostituiscono le batterie, prestare attenzione alle polarita corrette.

Le lampadine/i tubi luminosi/le batterie fornite con il prodotto non sono coperte da alcuna garanzia!

Pulire la superficie con un panno umido solo dopo aver scollegato la lampada dalla presa elettrica!

Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.
Lapparecchio non ¢ un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non pud essere messo nello
stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato pud contenere sostanze, miscele ¢ componenti pericolosi che possono inquinare
I’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

)¢
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Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.
L’immagine cambia quando la luce ¢ accesa

Scuotere o lasciar cadere il prodotto puo danneggiare la lampadina

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Luogo di origine: Cina

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Fast armatur.

Armaturen kan anslutas till niatverket med den platta FLEXO-pluggen som finns i dnden av den elektriska kabeln.

Y: Om den yttre flexibla kabeln ér skadad far endast tillverkaren eller en liknande kvalificerad elektriker byta ut den.

Produkten dr endast avsedd for inomhusanvindning.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behérig elektriker

Se till att du inte skadar nagra elkablar nar du monterar armaturen.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvéndning som avviker fran
standard.

Endast en ljuskélla med maximal prestanda och av den typ som anges pa datapléten och runt uttaget kan anvéndas for produkten.

Vid ersittning av lamporna ska armaturen forst kopplas bort fran strom (dra ur kontakten). Vénta darefter tills lampan har svalnat. Byt ut
glodlampor som visas i den bifogade figuren. Ror inte halogenlamporna med hédnderna. Anvénd en mjuk trasa eller en servett for att hélla
och sitta dem pa plats.

Produkten kan drivas ocksa med 3 AA 1.5V batterier. Om batterier installeras, akta pa riktig polaritet.

Anvind endast batterier med den kapacitet som krivs av tillverkaren

Kasta inte anvinda batterier som hushallsavfall

Var uppmirksam pa rétt polaritet nér du byter batterier.

Ingen garanti ticker glodlampor/lysror/batteri som medfoljer produkten

Rengor ytan med fuktig trasa forst ndr du har kopplat bort lampan fran vigguttaget!

Rengor inte armaturen med rengoringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.

Apparaten fir inte anvindas som leksak for barn under 14 ar.

Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebdr att den kan inte placeras i samma
avfallsbehéllare som hushéllsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan fororena
miljon och dérmed dventyra minniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

had
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Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fraga i din kommun var det ar bast att avyttra miljovanligt avfall.

Bilden éndras nir ljuset slds pa

Om du skakar eller tappar produkten kan detta skada lampan

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)
Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistirm. Bu talimatlart saklayin. Uriiniin, {iriiniin bilgi levhasmnmn ve
talimatlarin tizerindeki gizimleri tanimlayimn ve uyari yazilarim dikkate alin.
Sabit lamba armatiirii
Lamba, elektrik telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye baglanabilir.
Y: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse, sadece tiretici ya da benzer sekilde kalifiye olan bir elektrik¢i onu degistirebilir.
Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.
Lamba, sadece kalifiye bir elektrikgi tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatiimalidir!
Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.
Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 11k kaynagi tiriin i¢in kullamlabilir.
Ampulleri degistirirken, ilk once lambanin gerilim baglantisini kesin (ana salteri kapatin) ve ampul soguyuncaya kadar bekleyin. Ampulleri,
ekli sekilde gosterildigi gibi degistirin. Halojen lambalara ¢iplak ellerinizle dokunmayn, onlari tutmak ve yerlerine yerlestirmek i¢in yumusak
bir bez kullanmn.
Uriin ayni zamanda 2 AAA 1,5V pil ile galistirilabilir. Pilleri takarken kutuplarin dogru yerlestirildiginden emin olun.
Sadece imalat1 tarafindan istenen kapasitede pil kullaniniz.
Kullanilan pilleri ev atiklari ile birlikte atmaymn.
Pilleri degistirirken kutuplarin dogru olmasina dikkat edin.
Uriinle birlikte verilen ampuller/isik tiipleri/pil garanti kapsamimda degildir.
Lambayi, dasece pirizden ¢ikardiktan sonra yiizeyini nemli bir bezle silin!
Sivilarin elektrikli pargalara temasim 6nlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da asindirict maddelerle temizlemeyin.
Cihaz, 14 yasin altindaki ¢ocuklar i¢in bir gocuk oyuncagi olarak kullanilmamalidir.
Atik bertarafi
Ayri atik toplama sembol, iriiniin ayr olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile ayn1 ¢6p kutusuna koyulamaz.
Kullanilan tiriin, gevreyi kirletebilecek, dolayistyla da insan sagligini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karisimlar ve bilesenler
igerebilir. Ayristinlmanus belediye atig1 olarak atilamaz.

bt
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Lambayi evsel atiklarla birlikte atmayin.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.
Isik yandiginda resim degisir.

Uriinii sallamak ya da diisiirmek, ampule zarar verebilir.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).
ithalatgr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Menge Ulke: Cin

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohlitkasziliyiniz iigiin sizdon girag1 tolimata uygun olaraq quragdirmaq va qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlaymn. Ciragmn {izorindo,
onun texniki melumatlar cadvalinda va istifadagi tolimatinda gostarilmis cizgilar ilo tamg olun. Xobardaredici matnlari nazara alin.

Stasionar ¢iraq.

Ciraq naqilin sonunda yerlogon yasti stepsel vilkasi vasitosi ilo elektirk sobokasina qosulur.

Y: Xarici elastik naqil zadalondiyi halda onu yalmz istehsal¢1 va ya analoji kvalifikasiyaya malik olan miitoxassis doyisdira bilar.

Ciraq sirf otaglarda istifado tigiin nozorda tutulub.

Ciraq yalmz miitoxassis tarafinden quragdirila va qosula bilar.

Isiglandirict cihazin montaji zamam elektrik naqili zadalomayacayinizo diqqat yetirin.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadodan qaynaqlanan zadolora va ya qozalara goro mosuliyyat dagimur.

Yalniz giicii vo novii texniki molumat cadvelinda vo patronlarin yaxinliginda gostorilmis isiq monbelorindon istifads edin.

Lampalarin avozlonmasi zorurati yarananda giragi sobakadon ayirm (stepsel vilkasmin rozetkadan ¢ixarin) vo lampanin soyumasini gozloyin.
Lampani alave olunmus cizgiys miivafiq olaraq dayisin. Halogen lampalarina al ilo toxunmaym. Onlari ol gétiirmak va oyuga yerlasdirmok
ligin yumsaq parga v ya salfetdon istifado edin.

Mohsulu hamginin 2 AAA 1.5V batareyalari ilo islotmak olar. Batareyalari quragdirarkon batareyalarin diizgiin qiitblorda yerlasdirilmasina
amin olun.

Yalniz istehsalginin tovsiya etdiyi giicdo akkumulyatordan istifada edin

Islonilmis akkumulyatoru moisat tullantilar ilo bir yerds utilizasiya etmoyin.

Akkumulyatorun doyisdirilmasi zaman: diizgiin polyarliga fikir verin

Zamanat ¢iraq ilo bir yerda tachiz olunan lampa / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

Ciragi ovvalcadon elektrik sobokadon ayirmaqla nom aski ilo tomizloyin.

Cirag1 yuyucu va cilalayict maddalorle tamizlemayin va elektrik hissalarin {izarine mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Bu ¢iraq 14 yasi tamam olmans usaqlar torofindon usaq oyuncag kimi istifado olunmamalidir.

Tullantilarin mohvi

Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni maiset tullantilart ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmaz.

®

Manual Magic_AA

Istifads olunan mohsulun torkibinds straf miihiti girklondirs va naticads insan saglamligina vo hayatina tohliks yarada bilon tohliksli maddslor,
qarisiglar va komponentlar ola bilar. Onu ¢esidlonmomis moisot tullantilari kimi atmaq olmaz.

¢
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Lampan1 maisat tullantilar ilo bir yerdo tullamaym

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarar vurmadan utilizasiyasi barada icmanizdan va ya rayonunuzdan dyrenin.
S6nmo zamani lampadaki sokil doyisacak.

Ciragin silkalonmasi v ya yera diismasi lampanin zadalonmasina gatirib ¢ixara bilor.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin tolablorino cavab verir (EN 60598)

Idxalgr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Monsa olkasi: Cin

BS -UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pljosnatim FLEXO utikacem koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice.
Y: Ako je vanjski fleksibilni kabl oste¢en, smije ga zamijeniti iskljucivo proizvodac ili sli¢no kvalificiran elektricar.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Rasvijetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Proizvodac nece snositi odgovornost za slu¢ajna o$tecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznac¢enog na plocici s podacima i oko grla.
U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i pricekajte dok se sijalica ne ohladi. Zamijenite
sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Ne dodirujte rukama halogene sijalice, koristite meku tkaninu ili maramicu da ih drzite i stavite
na mjesto.
Proizvod moze raditi i pomocu 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, osigurajte pravilnu orijentaciju polariteta.
Koristite samo baterije kapaciteta po specifikacijama proizvodaca
Koristene baterije nemojte bacati kao kuéni otpad
Prilikom zamjene baterija obratite paznju na ispravan polaritet.
Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije priloZene uz proizvod!
Ocistite povr$inu vlaznom krpom, ali samo nakon isklju¢ivanja lampe iz uti¢nice!
Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.
Aparat se ne smije koristiti kao djecija igracka za djecu mladu od 14 godina.
Odlaganje na otpad
Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moZze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljedicno
ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

)¢

—
Lampu nemojte odlagati u kucni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oCuvanje Zivotnog okolisa.
Slika se mijenja kad je svjetlo ukljuéeno

Potresanje ili ispustanje proizvoda moze ostetiti sijalicu

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

LBJ BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwiiser.

Befestegte Beliichtungskierper.

De Beliichtungskierper ka mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d’Stroumnetz ugeschloss ginn.

Y: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann dderf némmen den Hiersteller oder en dhnlech qualifizéierten Elektriker en
ersetzen.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

De Beliichtungskierper dierf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir d’Produkt
benotzt ginn.

Am Fall, wou d’Biren ersat musse ginn, trennt fir d’¢ischt de Stroum vum Beliichtungskierper (z¢it den Haaptstecker) a waart, bis d’Bir
ofgekillt ass. Ersetzt d’Bire wéi op der ugehaangener Ofbildung ugewisen. Beréiert d’Halogenbiren net mat Aren Hénn, benotzt en doucet
Duch oder ¢ Stoff, fir se ze halen an anzesetzen.

D’Produkt kann och mat 2 AAA (1,5 V)-Akkue bedriwwe ginn. Wann Dir d’Akkuen asetzt, da stellt sécher, datt d’Polaritéite richteg
positionéiert sinn.

Benotzt némme Batterié¢ mat der vum Hiersteller gefuerderter Kapazitéit

Entsuergt déi benotzt Batterien net am Haushaltsoffall

Beuecht déi richteg Polaritéit, wann d’Batterien ersat ginn.

D’Garantie erstreckt sech net op déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier/Batterien!

Botzt d’Iwwerflich mat engem fiichte Stoff an némme nodeems d’Luucht vum Stroumnetz getrennt gouf!

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

Den Apparat dierf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer
enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als
onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

bt
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D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.
Bild dnnert, wann d’Luucht ageschalt gétt

Schéddelen oder Faleloosse vum Produkt kann d’Bir beschiedegen

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europdesche Virschréften (EN 60598)
Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

De armatuur kan met de zich aan het viteinde van het snoer bevindende FLEXO stekker aangesloten worden op het netwerk

Y: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door de fabrikant of een vergelijkbaar gekwalificeerd
expert.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden
gebruikt!

Als de lampen verwisseld worden, zorg dat de spanning van het armatuur af (trek de netwerkstekker uit het contact) en wacht tot de lamp
afgekoeld is. Verwissel de lamp volgens het bijgevoegde diagram. Raak de halogeenlampen niet met de hand aan, gebruik bij het vastpakken
en plaatsen een zachte doek of een papieren zakdoekje.

Het produkt werkt ook op 2 stuks AAA batterijen van 1,5 volt. Let bij het plaatsen op de juiste polarisatie.

Gebruik alleen accu’s van de door de fabrikant voorgeschreven capaciteit

Gebruikte accu’s niet bij het huishoudelijke afval

Let bij het verwisselen van de accu op de juiste polarisatie

Garantie is niet van toepassing op gloeilampen, lichtbuizen en accu’s die bij het product worden meegeleverd

Maak de lamp schoon met een vochtige doek na het uitrekken van de stekker uit het stopcontact

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.
De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen
met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten
bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als
ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

hi¢

—
Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.
Het beeld van de lamp verandert bij aanschakelen

Het schudden en schokken van de lamp kan de gloeilamp beschadigen

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

(€%N. TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin
na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Feistiu solais socraithe.

Is féidir an feistit solais a cheangail den lionra leis an bplocoid phlanach FLEXO até le fail ag ceann na sreanga leictri.

Y: Ma bhionn an cabla solubtha lasmuigh damaiste, ni fhéadfar ach an tairgeoir no leictreoir atd cailithe ar an doigh chéanna é a mhalart.
Nil an tairge seo oiritinach ach d’0said laistigh.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistit agus a chur i bhfeidhm!

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chébla leictreachais ar bith agus an feistit solais a shuiteail agat.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damdisti teagmhasacha no taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus Gsaid
neamhchaighdeanach.

Ni féidir foinse solais a isaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chineal ata léirithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an tsoicéid.
1 geas go mbeadh na bolgain 4 n-athru scaoil an feistit lampa ¢ theannas ar dtis (tarraing amach an phlocéid phriomhlionra), agus fan go
mbeidh an bolgan fionnuar. Athraigh na bolgain mar ata I¢irithe san fhior ata ceangailte. Na cuir do ldmha ar na bolgdin halaigin, said ceirt
bhog no ciarstr paipéir chun iad a choinneail ina n-ionad.

Is féidir an gléas a oibriti le 2 chadhnra AAA 1.5V. Agus ti 4 geur isteach, déan cinnte de go bhfuil na polaraiochtai socraithe i geeart.

Na husaidtear ach cadhnrai a bhfuil an toilleadh iontu ata éilitear ag an déantoir

Na caith na cadhnrai caite amach leis an dramhail ti.

Tabhair aird ar an bpolaraiocht cheart agus na cadhnrai a n-athr( agat.

Ni chlidaionn rathaiocht ar bith bolgain/feadain solais/cadhnra a sholathraitear leis an tairge!

Glan an dromchla le ceirt thais ach né déan sin ach dicheangail an lampa 6n soicéad roimh ré!

Na glan an feistiu solais le glantaigh né le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.

Na husaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois.

Diuscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tiirge a Usdidtear a
d’fhéadfadh an comhshaol a thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail
bhardasach neamhshaolta.

»
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Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal né don bhaile maidir le discairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.
Athrofar an pictitr nuair a lasfar an solas

D’fhéadfai damaiste a dhéanamh don bholgan da ndéanfai an tairge a ligean titim no a chroitheadh

Cloionn ér geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)
ALLMAIREOIR: RABALUX ZRT. H-9027 GYOR, KORTEFA U. 5. AIT BHUNAIDH: AN TSiN

- NOTKUNAR- OG STARFRZEKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZDI!

1 ryggisskyni skal setja upp ljosastaedid og taka pad i notkun samkvzemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4
vorunni, 4 upplysingaplétu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fast ljosastaedi.

Ljosastae0id mé tengja vio rafimagn med flstu FLEXO klonni sem mé finna & enda rafmagnssnirunnar.

Y: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur ma adeins framleidandinn eda rafvirki med svipada fagmenntun skipta um hann.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastzdid i notkun!

Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastaedisins.

Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum hzetti.
Adeins ma nota ljosgjafa samkvamt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp & upplysingaplétunni og i kring um innstunguna.

Ef skipta @ um perur skal fyrst taka rafmagn af ljosastedinu (taka rafmagnskl6 ur sambandi) og bida pangad til peran hefur kolnad. Skiptu um
perurnar eins og synt er 4 medfylgjandi mynd. Ekki snerta halogenperurnar med hondunum, notadu mjuka tusku eda bréf til ad halda peim og
setja paer 4 sinn stad.

Einnig er hagt ad nota voruna med 2 AAA 1,5V rathlédum. Gakktu tr skugga um ad skaut snui rétt pegar rafhlodur eru settar i.

Notid adeins rafhl6dur af pvi afli sem framleidandinn kvedur 4 um

Ekki henda notudum rathlédum med heimilissorpi

Geeti ad réttum skautum pegar skipt erum rafhlodur.

Engin abyrgd er a ljosaperum/ljosrorum/rathlodum med vérunni!

Prifou yfirbordid med rékum klut pegar lampinn hefur verid tekinn tr sambandi!

Ekki prifa ljosastzedid med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gaettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vGrunnar.

Ekki ma nota binadinn sem leikfang fyrir born undir 14 ara aldri.

Urgangslosun

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vérunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er hagt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan
sem notud er getur innihaldid heettuleg efni, blondur og efnispzetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi {
hettu. Ekki er hagt ad farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.
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Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvana trgangsforgun.
Myndin breytist pegar kveikt er a [josinu

Ef varan er hrist eda hun dettur nidur getur peran skemmst

Vérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gydér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D’US 1 FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-1i i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre
de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’advertencia.

Lampada aplic.

La lampada es pot connectar a la xarxa electrica mitjangant 1’endoll pla FLEXO que hi ha ’extrem del cable eléctric.

Y: En cas que el cable flexible extern estigui malmés, només el podra substituir el fabricant o un lampista amb una qualificacié similar.
Aquest producte només és adequat per a interiors.

La instal-lacio del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacio inadequat.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de 1’endoll.

Si cal canviar les bombetes, primer desconnecti el portalampades (desconnecti I’endoll de la xarxa) i esperi que la bombeta s’hagi refredat.
Canvii les bombetes tal com es mostra al dibuix. No toqui els llums halogens amb les mans, utilitzi un tros de roba o un mocador per
subjectar-los i col-locar-los al seu lloc.

L’aparell també pot funcionar amb 2 piles AAA d’1.5V. Quan posi les piles, asseguri’s de de fer-ho correctament.

Utilitzi només piles amb la capacitat requerida pel fabricant

No llenci les piles a la brossa

Tingui en compte la polaritat de les piles quan les substitueixi.

La garantia no cobreix les bombetes, tubs fluorescents ni piles del producte!

Primer desendolli la lampada! Després netegi-la amb un drap humit.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

Eliminacio de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix
contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el
medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.
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No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.
El dibuix canvia quan s’encén el llum

Sacsejar o llangar el producte pot malmetre la bombeta

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-daw! skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq
il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Fitting tad-dawl fiss.

[l-fitting tad-dawl jista’ jigi kkonnettjat man-netwerk bi plagg ¢att FLEXO li jinsab fit-tarf tal-wajer tal-elettriku.

Y: Jekk il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, il-produttur biss jew electrician kwalifikat simili jista’ jibdlu.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

TI-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun ged timmonta il-fitting tad-dawl.

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew a¢¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.

Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.

Fil-kaz ta’ bdil ta’ bozoz, l-ewwel holl il-fitting tal-lampa mit-tensjoni (igbed il-plagg tal-mains), u stenna sakemm il-bozza tiksah. Ibdel
il-bozza kif jidher fil-figura mehmuza. Tmissx b’idejk il-bozoz alogeni, uza bicca drapp ratba jew tissue biex izzommhom u tpoggihom
f’posthom.

Il-prodott jista’ jithaddem b’2 batteriji AAA 1.5V. Meta tinstalla I-batteriji, zgura li I-polaritajiet huma imgeghda tajjeb.

Uza biss batteriji bil-kapacita rikjesta mill-manifattur.

Tarmix batteriji uzati mal-iskart tad-dar.

Aghti attenzjoni lill-polaritajiet korretti meta tibdel il-batteriji.

Ebda garanzija ma tkopri I-bozoz/tubi tad-dawl/batterija fornuti tal-prodott!

Naddaf il-wic¢ b’bicca niedja biss wara li tiskonnettja I-lampa mis-sokit!

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.

L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal taht I-14-il sena.

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-
iskart municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement
Jjipperikolaw is-safiha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.
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Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent
L-istampa tinbidel meta jinxteghel id-dawl

1l-bozza jista® jigrilha I-hsara jekk tithezzez jew titwaqqa’.

II-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)
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- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Saduvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Rasvjetno tijelo se moze priklju¢iti na mrezu pomocu pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice.

Y: Ako je spoljni fleksibilni kabl oste¢en, jedino proizvodac ili za to kvalifikovan elektricar moze da ga zamijeni.

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koridcenja.

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plocici s podacima ili oko grla.

U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i sa¢ekajte dok se sijalica ne ohladi. Zamijenite
sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Nemojte golim rukama dodirivati halogene sijalice, koristite meku krpu ili papirnu maramicu
da ih drzite i stavite na svoje mjesto.

Proizvod takode moze raditi i pomocu 2 AAA baterije od 1,5V. Prilikom postavljanja baterija, osigurajte pravilnu orijentaciju polariteta.
Koristite samo baterije sa kapacitetom koji zahtijeva proizvoda¢

Koris¢ene baterije nemojte bacati kao kuéni otpad

Obratite paznju na ispravan polaritet kad mijenjate baterije.

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije koje su prilozene uz proizvod!

Povrsinu ogistite vlaznom krpom, ali samo nakon iskopcavanja lampe iz uti¢nice!

Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim dijelovima.

Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao dje¢ju igracku.

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne mozZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

B
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oéuvanje Zivotne sredine.
Slika se mijenja kad se upali svjetlo

Potresanje ili ispustanje proizvoda moze da osteti sijalicu

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte ¢ coloque os acessorios de iluminagao a funcionar com base nas instrug¢des. Conserve estas instrugdes. Identifique
os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao os textos de aviso.

Acessorio de iluminagdo fixo.

O acessorio de iluminagdo pode ser ligado a rede pela ficha FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio elétrico.

Y: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas o produtor ou um eletricista com qualificagdes similares o podera trocar.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo nao convencionais.

Apenas poderd ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e junto da tomada.
No caso de substitui¢do das lampadas, primeiro corte a ligagao da tensdo ao acessorio do candeeiro (tire a ficha de fornecimento) e espere
até a lampada arrefecer. Substitua as lampadas como se mostra na figura em anexo. Ndo toque com as suas maos nas lampadas de halogénio,
utilize um pano macio ou um tecido para as segurar e colocar no sitio.

O artigo também pode funcionar com pilhas 2 AAA de 1.5V. Quando instalar as pilhas, certifique-se de que os polos estdo posicionados
corretamente.

Utilize pilhas apenas com a capacidade exigida pelo fabricante

Nio deite fora as pilhas usadas como lixo doméstico

Preste atengdo as polaridades corretas quando coloca as pilhas.

Nenhuma garantia cobre as pilhas/tubos de luz/bateria fornecidos com o produto!

Limpe a superficie com um pano humedecido so depois de ter desligado o candeeiro da tomada!

Nio limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

O aparelho ndo pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

Eliminagdo como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no
mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam poluir
o ambiente e, consequentemente, por em perigo a satide e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos ndo classificados.

)¢

—
Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.
A imagem muda quando a luz estd ligada

Agitar ou deixar cair o produto pode danificar a lampada

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rébalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Local de origem: China

| - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
Luminaria fija.
La luminaria puede ser conectada a la red con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentaciéon.
Y: Si el cable exterior flexible se deteriora, solo el fabricante o un especialista cualificado puede cambiarlo.
El producto debe ser utilizado en el interior.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexién o utilizacion incompetentes.
Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos.
Para cambiar las bombillas, primero hay que cortar la tension de alimentacion de a luminaria (quitar el enchufe de la red) y esperar que la
bombilla se enfrie. El cambio de las bombillas se debe realizar segiin las instruccciones de la figura. No toque de la mano las bombillas
halogenas, utilice un trapo o un pafiuelo de papel.
El producto puede funcionar con 2 pilas AAA de 1,5V también. Al poner las pilas, compruebe la polaridad correcta.
Utilice siempre bateria con potencia prevista por el fabricante.
No tire la bateria usada a la basura doméstica.
En caso de cambio de bateria, haga atencian a la polaridad correcta.
La garantia no incluye las bombillas/ las lamparas/ bateria fornecidas con el producto.
Limpie la lampara con trapo humedo después de quitarla del enchufe.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
La luminaria no es un juego para ninos. Los nifos pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.
Reciclaje
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el
mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden
contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo
municipal sin clasificar.
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—
No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

El aspecto de la lampara cambia cuando la encendemos.

Sacudiendo y golpeando la lampara podemos deteriorarla.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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